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D OL OŽK A Z LU Č ITE ĽN OSTI  

návrhu nariadenia vlády s právom Európskej únie  

 

1. Navrhovateľ nariadenia vlády:  

Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 

 

2. Názov návrhu nariadenia vlády:  

Nariadenie vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády 

Slovenskej republiky č. 200/2019 Z. z. o poskytovaní pomoci na dodávanie a distribúciu 

ovocia, zeleniny, mlieka a výrobkov z nich pre deti a žiakov v školách v znení neskorších 

predpisov 

 

3. Predmet návrhu nariadenia vlády je upravený v práve Európskej únie:  

a) v primárnom práve  

Čl. 38 až 44 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016),  

  

b) v sekundárnom práve  

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, 

ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým 

sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) 

č. 1234/2007 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013)  v platnom znení,  

Gestor: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky. 

 

- vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/39 z 3. novembra 2016 o pravidlách 

uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 v súvislosti 

s pomocou Únie na dodávanie ovocia, zeleniny, banánov a mlieka vo vzdelávacích 

zariadeniach (Ú. v. EÚ L 5, 10.1.2017) v platnom znení,  

Gestor: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky. 

 

- delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/40 z 3. novembra 2016, ktorým sa dopĺňa 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 v súvislosti s pomocou Únie 

na dodávanie ovocia a zeleniny, banánov a mlieka vo vzdelávacích zariadeniach a ktorým 

sa mení vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014 (Ú. v. EÚ L 5, 10.1.2017) 

v platnom znení. 

Gestor: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky. 

 

c) nie je obsiahnutý v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie. 

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii:  

a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. osobitná 

lehota účinnosti jeho ustanovení  

 

- nariadenie (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení sa uplatňuje od 1. januára 2014, okrem 

článku 181, ktorý sa uplatňuje od 1. októbra 2014, prílohy VII časti VII bodu II 

ods. 3, ktorý sa uplatňuje od 1. januára 2016,  

- vykonávacie nariadenie (EÚ) 2017/39 v platnom znení a delegované nariadenie (EÚ) 

2017/40 v platnom znení sa uplatňujú na pomoc Európskej únie na školský 

rok 2017/2018 a nasledujúce školské roky.  

 

b) uviesť informáciu o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 
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komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike 

podľa čl. 258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, 

spolu s uvedením konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie 

nápravy so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 

z 30. mája 2001 z 30. mája 2001 o prístupe verejnosti k dokumentom Európskeho 

parlamentu, Rady a Komisie,  

 

V oblasti, ktorú upravuje tento návrh nariadenia vlády, neboli začaté proti Slovenskej 

republike žiadne z uvedených konaní. 

 

c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty 

Európskej únie už prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania, príp. potreby 

prijatia ďalších úprav 

 

- zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a 

rozvoji vidieka a o zmene zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 

z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov, ktorý upravuje 

najmä poskytovanie podpory v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka, ale aj 

problematiku dovozných a vývozných licencií podľa čl. 176 až 179 nariadenia (EÚ) 

č. 1308/2013 v platnom znení, colných kvót podľa čl. 184 až 188 nariadenia (EÚ) 

č. 1308/2013 v platnom znení a dovozu konope podľa čl. 189 nariadenia (EÚ) 

č. 1308/2013 v platnom znení,  

- zákon č. 491/2001 Z. z. o organizovaní trhu s vybranými poľnohospodárskymi 

výrobkami v znení neskorších predpisov, ktorým sa implementuje najmä nariadenie 

(EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení ohľadom spoločnej organizácie 

poľnohospodárskych trhov. 

 

5. Návrh nariadenia vlády je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

Úplne. 


